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IN THE COURT OF COMMON PLEAS OF ______________ COUNTY

េ កុងតុ របណឹងទូេ ៃនេ នធី ____________________

PLAINTIFF / េដមេ ទ CASE NO. / សំណំុេរ ងេលខ __________________

___________________________

VS.

DEFENDANT / ចុងេ ទ PROTECTION FROM ABUSE /

រ រ រពី ររេំ ភបំ ន
___________________________

TEMPORARY ORDER FOR
PROTECTION OF VICTIMS OF
SEXUAL VIOLENCE
SEXUAL VIOLENCE AGAINST A
MINOR CHILD
INTIMIDATION

ដី បេ ះ សនស ប់ រ រជនរង
េ ះេ យ

អំេពហិង េលផ វេភទ
អំេពហិង េលផ វេភទចំេ ះកុ រ អ
នីតិជន
រគំ មកំែហង

Plaintiff:
_________________________________
First Middle Last Name

េដមេ ទ៖
_________________________________

មខួន មក ល ម តកូល

Plaintiff’s address:
_________________________________

សយ នរបស់េដមេ ទ៖
_________________________________

Plaintiff’s address is confidential
pursuant to 42 Pa.C.S. § 62A11.

សយ នរបស់េដមេ ទ តវ នរក រ
ស ត់ េ យេ ង ម 42 Pa.C.S. § 62A11។

Defendant:

________________________________
First Middle Last Name

ចុងេ ទ៖

________________________________
មខួន មក ល ម តកូល

Defendant’s Address:
________________________________
________________________________

សយ នរបស់ចុងេ ទ៖
________________________________
________________________________



AOPC PSVI (Cambodian / Khmer) Created: December 26, 2016

DEFENDANT IDENTIFIERS
DOB HEIGHT

SEX WEIGHT

RACE EYES

HAIR

SSN

DRIVERS
LICENSE #
EXP DATE STATE

លកណៈស ល់ចុងេ ទ
ៃថែខ ំកំេណ ត កមស់
េភទ ទមន់
ពូជ សន៍ ែភក
សក់
េលខសនិសុខសង
ម
ប័ណេបកបរ

ៃថផុតកំណត់ រដ

AND NOW, this ____________ day
of ______________, 20__, upon
consideration of the attached Petition for
Protection of Victims of Sexual Violence or
Intimidation, the court hereby enters the
following Temporary Order:

េពលេនះ ៃថទី ____________
ែខ____________, 20__ប ប់ពី រពិ រ អំពី
បណឹងស ប់ រ រជនរងេ ះេ យអំេពហិង
ឬ រគំ មកំែហងផូវេភទែដល ន ប់មក មួយ
តុ រេចញដី បេ ះ សន ងេ ម៖

Plaintiff’s request for a Temporary
Protection Order is denied.

សំេណ សំុរបស់េដមេ ទឲ េចញដី រ រ
បេ ះ សន តវ នបដិេសធ។

Plaintiff’s request for a Temporary
Protection Order is granted.

សំេណ សំុរបស់េដមេ ទឲ េចញដី រ រ
បេ ះ សន តវ នផល់ជូន។

1. The following person is protected
under this order:
__________________________________
__________________________________

1. បុគល ងេ ម តវ ន រ រេ យេ ង
មដី េនះ៖

__________________________________
__________________________________

2. Defendant is:

A. Restrained from having any contact
with the victim, including, but not limited to,
entering the victim’s residence, place of
employment, business, or school.

2. ចុងេ ទ៖

A. តវ ន ក់កំហិតមិនឲ នទំ ក់ទំនង
មួយជនរងេ ះ រមួ ំង បុ៉ែនមិនក មិត តឹម
រចូលលំេ ន កែនងេធ រ ជីវកម ឬ

េរ នរបស់ជនរងេ ះ។

B. Prohibited from indirect contact with
the victim through third parties.

B. ម ក់ទងេ យ បេ ល មរយៈ
គីទីបី។
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C. Prohibited from direct or indirect
contact with the following designated
persons:
__________________________________
________________________________

C. ម ក់ទងេ យ ល់ឬ បេ ល មួយ
បុគលែដល នកំណត់ ងេ ម៖

__________________________________
________________________________

3. Additional relief, including, but not
limited to, issuing an order under 42
Pa.C.S. § 62A11(b) related to the
non­disclosure of the victim's address,
telephone number, whereabouts or other
demographic information:
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________

3. ជំនួយសេ ះបែនមេផ ងេទ ត រមួ ំង បុ៉ែន
មិនក មិត តឹម រេចញដី មួយ េ យេ ង

ម 42 Pa.C.S. § 62A11(b) ក់ទងនឹង រ
មិនប ញ សយ ន េលខទូរស័ព កែនងកំពុង
សិតេ  ឬព័ត៌ ន ប សេផ ងេទ តរបស់
ជនរងេ ះ៖
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________

4. A certified copy of this order shall
be provided to the sheriff or police
department where Plaintiff resides and any
other agency specified (insert name of
agency):
_________________________________

4. េសចកីចមងដី េនះេ យ ន រប ក់
តវផល់ដល់បូ៉លីស  ឬ ក់ រអនុវត

ច ប់េផ ងៗេទ ត ែដលសិតកុងមូល នរស់េ
របស់េដមេ ទ និង ក់ រេផ ងៗេទ ត (សូមប ូ ល
េ ះ ក់ រ)។
_________________________________

5. THIS ORDER SUPERSEDES ANY
PRIOR PROTECTION OF VICTIMS OF
SEXUAL VIOLENCE OR INTIMIDATION
ORDER OBTAINED BY THE SAME
PLAINTIFF AGAINST THE SAME
DEFENDANT.

5. ដី េនះជំនួសឲ ដី រ រជនរងេ ះ
េ យអំេពហិង ឬ ររេំ ភបំ នផូវេភទពីមុន ំង

យ ែដលេដមេ ទដែដល នទទួល េដម ី
ប ំងនឹងចុងេ ទដែដល។



AOPC PSVI (Cambodian / Khmer) Created: December 26, 2016

6. THIS ORDER APPLIES
IMMEDIATELY TO THE DEFENDANT
AND SHALL REMAIN IN EFFECT UNTIL
__________________ (insert expiration
date) OR UNTIL OTHERWISE MODIFIED
OR TERMINATED BY THIS COURT
AFTER NOTICE AND A HEARING.

6. ដី េនះអនុវត មៗចំេ ះចុងេ ទ
េហយេ នសុពល ពរហូតដល់
__________________ (ប ូ ល លបរេិចទផុត
កំណត់) ឬក៏រហូត ល់ែត ន រែកែ ប ឬលុបេ ល
េ យតុ រេនះ េ យេពលេចញេសចកី
ជូនដំណឹង និងសវ រេនះ។

NOTICE TO THE DEFENDANT

Defendant is hereby notified that
violation of this order may result in arrest
for indirect criminal contempt.  Under 18
U.S.C. § 2265, an order entered by the
court may be enforceable in all fifty (50)
States, the District of Columbia, Tribal
Lands, U.S. Territories and the
Commonwealth of Puerto Rico.  If you
travel outside of the state and intentionally
violate this order, you may be subject to
federal criminal proceedings under the
Violence Against Women Act, 18 U.S.C. §
2262. Consent of Plaintiff shall not
invalidate this order, which can only be
changed or modified through the filing of
appropriate court papers for that purpose.
42 Pa.C.S. § 62A17.  Defendant is further
notified that violation of this order may
subject him/her to prosecution and criminal
penalties under the Pennsylvania Crimes
Code.

េសចកីជូនដំណឹងចំេ ះចុងេ ទ

មរយៈឯក រេនះ ចុងេ ទ នទទួល
េសចកីជូនដំណឹង អំេពេលសនឹងដី េនះ ច ំ
ឲ ន រ ប់ខួន ពីបទ ប ថតុ រេ យ
បេ ល។ េ ង ម18 U.S.C. §2265 ដី ែដល

េចញេ យតុ រ ច តវ នអនុវតេ កុងរដ ំង
សិប (50), District of Columbia, Tribal Lands,

ែដនដីអធិបេតយ សហរដ េមរកិ និង
Commonwealth of Puerto Rico។ បសិនេបេ កអក
េធដំេណ រេ ងេ សហរដ និងេលសេ យ
េចត េលដី េនះ េ កអកក៏ ចនឹង តវ បឈម
នឹងបទេលស ពហទណរបស់សហព័នផងែដរ េ ម
ច ប់សីពីអំេពហិង េល សី 18 U.S.C. §2262។
េសចកីយល់ ពមរបស់េដមេ ទនឹងមិនេធឲ ដី េនះ
អសុពល ពេទ បុ៉ែនដី េនះ ច តវ នែកែ បឬេធ
វេិ ធនកម ន មរយៈ រ ក់ឯក រសម
សបកុងតុ រស ប់េ លបំណងេ ះ។ 42

Pa.C.S. § 62A17។ ចុងេ ទក៏ នទទួលេសចកី
ជូនដំណឹងបែនមេទ ត រេលសនឹងដី េនះ ច
ប លឲ ត់ បឈមនឹង រ ត់េ ស និង

ប់េ ស ពហទណ េ ម កម ពហទណៃនរដ
េផនសីុល ៉េន ។

NOTICE TO SHERIFF, POLICE AND
LAW ENFORCEMENT OFFICIALS

The police department and sheriff
who have jurisdiction over Plaintiff’s

residence, the location where a violation of
this order occurs, or where Defendant may
be located, shall enforce this order.  The

court shall have jurisdiction over any
indirect criminal contempt proceeding,

េសចកីជូនដំណឹងចំេ ះ  បូ៉លីស និង
ម នីអនុវតច ប់

អង ពបូ៉លីស និង ែដល ន
យុ ធិ រេលលំេ នរបស់េដមេ ទ ទី ំងែដល
អំេពេលសដី េនះេកតេឡង ឬកែនងែដលចុងេ ទ

ចសិតេ តវអនុវតដី េនះ។ តុ រ ន
យុ ធិ រេលបណឹងពីបទ ប ថតុ រ យ
ប ល េ កុងេ នធីែដលអំេពេលស នេកត
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either in the county where the violation
occurred or where this protective order
was entered.  An arrest for violation of

paragraphs 2 and 3 of this order may be
without warrant, based solely on probable

cause, whether or not the violation is
committed in the presence of the police or

any sheriff.  42 Pa.C.S. § 62A12.

េឡង ឬេ កែនងដី រ រ តវ នេចញ។ រ ប់
ខួនពីអំេពេលស មក ខណទី 2 និង 3 ៃនដី េនះ

ចមិន នដី  េ យែផក ំង សងេល
ភវនីយេហតុ ប ក់ បែហល េ លគឺ  េតអំេព
េលសេ ះ តវ ន ប ពឹតកុងវត នបូ៉លីស ឬ

ែដរឬេទ។ 42 Pa.C.S. § 62A12។

When Defendant is placed under
arrest for violation of the order, Defendant
shall be taken to the appropriate authority
or authorities before whom Defendant is to
be arraigned.  A ‘‘Complaint for Indirect
Criminal Contempt’’ shall then be
completed and signed by the police officer,
sheriff or Plaintiff.  Plaintiff’s presence and
signature are not required to file the
complaint.

េ េពលចុងេ ទ តវ ន ក់ឲ សិតកុង
រ ប់ខួនពីបទេលសនឹងដី េនះ ចុងេ ទនឹង តវ
នប ូ នេ ធរសម សប មុនេពល តវ ន
ំខួនេ ផល់ចេមយេ តុ រ។ “បណឹងពីបទ
ប ថតុ រ យ ប ល” តវ នបំេពញ និង

ចុះហតេល េ យបូ៉លីស  ឬេដម
បណឹង។ វត ននិងហតេល របស់េដមេ ទមិ
នត មវឲ នេទ កុង រ ក់ ក បណឹងេនះ។

If sufficient grounds for violation of
this order are alleged: (1) Defendant shall
be arraigned; (2) bond set, if appropriate;
and (3) both parties shall be given notice
of the date of the hearing.

បសិនេបមូល ន ន គប់ ន់ស ប់ប
ក់ពី រេលសនឹងដី េនះ (1) ចុងេ ទនឹង តវ ន

ំេ ផល់ចេមយេ ចំេ ះមុខតុ រ (2) ប់
តពកិច បសិនេបសម សប និង (3) គី ំងពីរ តវ

ទទួល នដំណឹងអំពី លបរេិចទសវ រ។

BY THE COURT / េ យតុ រ៖

______________________________________
Judge / េ កម

______________________________________
Date / លបរេិចទ
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